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KATABANTOC AE AYTOY ATTO TOY OPOYC HKOAOYOHCAN AYTW
OF-DOWN-STEPPing YET OF-Him FROM THE mountain follow to-Him
of-descending

katabainO de autos apo ho oros akoloutheO autos

v_ 2Aor Act Ptcp Gen Sgm  Conj pp GenSgm  Prep t_ GenSgn n_GenSgn v_AorActind3PI pp Dat Sg m
OXAOI TTOAAOI

THRONGS MANY

ochlos polus

n_NomPIm a_NomPIm

KAl IAOY AETIPOC TTPOCEABWDN TTPOCEKYN€EI AYTW
AND BE-PERCEIVING leper TOWARD-COMING worshipED to-Him

lo! approaching

kai idou lepros proserchomai proskuneO autos

Conj v_ 2Aor Act Imp 2 Sg a_Nom Sgm v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m v_ Impf Act Ind 3 Sg pp Dat Sg m
AErWwN KYPlE E€AN OEANHC AYNACAI Me

sayING Master ! IF-EVER  YOU-MAY-BE-WILLING = YOU-ARE-ABLE ME

Lord!

legO kurios ean thelO dunamai egO

v_ Pres Act Ptcp NomSgm n_VocSgm Cond v_ Pres Act Sub 2 Sg v_ Pres midD/pasD Ind2 Sg  pp 1 Acc Sg
KAOGAPICAI

TO-cleanse

katharizO

v_ Aor Act Inf

KAl €KTEINAC THN X€EIPA HYATO AYTOY AErWwN

AND OUT-STRETCHing THE HAND He-TOUCHES OF-him sayING

stretching-out

kai ekteinO ho cheir haptO autos legO

Conj v_AorActPtcpNomSgf t AccSgf n_AccSgf v_AormidDInd3Sg ppGenSgm v_PresActPtcp Nom Sgm
OEAND KAOGAPICOHT | KAI EYOEWC EKAOBAPICOH AYTOY H
I-AM-WILLING BE-BEING-cleanseD AND immediately IS-cleansED OF-him THE

be-you-being-cleansed !

thelO katharizO kai eutheOs katharizO autos ho
v_PresActind 1 Sg v_ Aor Pas Imp 2 Sg Conj Adv v_ Aor Pas Ind 3 Sg pp Gen Sgm t_Nom Sg f
AETIPA

leprosy

lepra

n_Nom Sg f

KAI A€Erel AYTW o IHCOYC OPA MHAENI

AND IS-sayING to-him THE JESUS BE-SEEING to-NO-YET-ONE

be-you-seeing ! to-no-one

kai legO autos ho iEsous horaO mEdeis

Conj v_ Pres Act Ind 3 Sg pp Dat Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm v_ Pres Act Imp 2 Sg a_DatSgm
€ITTHC AAAN YTIATE CEAYTON AEIZON TWD 1eEPEI KAI
YOU-MAY-BE-sayING but BE-UNDER-LEADING YOURself SHOW to-THE SACRED-one AND

be-you-going-away ! show-you ! priest

legO alla hupagO seautou deiknumi ho hiereus kai
v_2Aor ActSub 2 Sg Conj v_PresActimp2Sg pf3AccSgm v_AorActimp2Sg t_DatSgm n_DatSgm Conj
TTIPOCENEIrKON TO AWPON o TTPOCETAZEN MIDYCHC €IC MAPTYPION
TOWARD-CARRY THE oblation WHICH TOWARD-SETS MOSES INTO witness
bring-you ! bids

prospherO ho dOron hos prostassO mOusEs eis marturion
v_2AorActimp2Sg t_AccSgn n_AccSgn prAccSgn v_AorActind3Sg n_NomSgm Prep n_AccSgn
AYTOIC
to-them
autos
pp Dat PIm

EICEABONTOC A€ AYTOY €lC KAPAPNAOYM TTPOCHABEN AYTW
OF-INTO-COMING YET OF-Him INTO CAPERNAUM TOWARD-CAME to-Him
of-entering approached

eiserchomai de autos eis kapharnaoum proserchomai autos

v_ 2Aor Act Ptcp Gen Sg m Conj pp Gen Sgm Prep ni proper v_ 2Aor Act Ind 3 Sg pp Dat Sgm

Matthew 8
1. When he was
come down from the
mountain, great
multitudes  followed
him.

2 And, behold, there
came a leper and
worshipped him,
saying, Lord, if thou
wilt, thou canst make
me clean.

3 And Jesus put forth
[his] hand, and
touched him, saying,
I will; be thou clean.
And immediately his
leprosy was cleansed.

4 And Jesus saith
unto him, See thou
tell no man; but go
thy way, shew thyself
to the priest, and
offer the gift that
Moses  commanded,
for a testimony unto
them.

5. And when Jesus

was entered into
Capernaum, there
came unto him a
centurion,

beseeching him,
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EKATONTAPXOC TIAPAKAAMN AYTON
HUNDRED-chief BESIDE-CALLING Him
centurion entreating
hekatontarchEs parakaleO autos
n_Nom Sgm v_ Pres Act Ptcp Nom Sgm pp Acc Sgm
KAl  AErN KYPlE o TAIC MOY BEBAHTAI €N 6 And saying, Lord,
AND  sayING Master ! THE boy OF-ME HAS-been-CAST IN my servant lieth at
Lord ! home sick pf the
kai legO kurios ho pais egO ballO en E;!rs%lénted grievously
Conj v_PresActPtcpNomSgm n_VocSgm t NomSgm n_NomSgm pplGenSg v_PerfPasind3Sg Prep :
TH OIKIA TIAPAAYTIKOC AEINIDC BACANIZOMENOC
THE HOME paralytic DREADIly beING-ORDEALizED
house dreadfully  being-tormented
ho oikia paralutikos deinOs basanizO
t DatSgf n_DatSgf a_Nom Sgm Adv v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg m
KAl A€rei AYTW €rw ENOWDON OEPATTIEYCW AYTON 7 And ~ Jesus  saith
AND He-IS-sayING to-him I COMING SHALL-BE-curING  him unto him, | will come
and heal him.
kai legO autos egO erchomai therapeuO autos
Conj v_PresActind3Sg ppDatSgm pp1Nom Sg v_2Aor Act Ptcp Nom Sgm v_FutActind1Sg pp Acc Sgm
KAl ATTOKPIGEIC o EKATONTAPXOC €dH KYPlE OYK 8 The centurion
AND  answerING THE HUNDRED-chief AVERRed Master ! NOT answered and said,
centurion Lord ! Lord, | am not worthy
kai apokrinomai ho hekatontarchEs phEmi kurios ou F:gérl;e ﬁ:]%uer Smh§U:(i‘e)§F
Conj v_AorpasDPtcpNomSgm t NomSgm n_NomSgm v_ImpfvxxInd3Sg n_VocSgm PartNeg speak the Wor(i
only, and my servant
€M1 IKANOC  INA  MOY YO  THN CTEMHN EICEABHC shall be healed.
I-AM enough THAT OF-ME UNDER THE EXCLUDer YOU-MAY-BE-INTO-COMING
competent roof you-may-be-entering
eimi hikanos hina egO hupo ho stegE eiserchomai
v_PresvxxInd1Sg a NomSgm Conj pp 1 Gen Sg Prep t AccSgf n_AccSgf v_2AorActSub 2 Sg
AAAN MONON €ITTE AOra KAl IABGHCETAI o TAIC
but ONLY BE-sayING to-saying AND  SHALL-BE-BEING-HEALED THE boy
be-you-saying ! to-word
alla monos legO logos kai jaomai ho pais
Conj Adv v_2AorActimp2Sg n_DatSgm Conj v_FutPaslInd3 Sg t NomSgm n_NomSgm
MOY
OF-ME
egO
pp 1 Gen Sg
KAl AP €rwo ANOPWTTIOC €1IMI YTTO €EZOYCIAN EXDMN SFor | am a man
AND  for I human AM UNDER  authority HAVING under authority,
also having soldiers under
kai gar egO anthrOpos eimi hupo exousia echO r[?:én]and Gfosayart]% t?:;
Conj Conj ppl1NomSg n_NomSgm v_PresvxxInd1Sg Prep n_Acc Sg f v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m goeth" ;and to
another, Come, and
Y11 EMAYTON CTPATIDTAC KAl A€Erw TOYTW  TTOPEYOHTI KAl 216 ggg‘/g;’;? Dac?dthitso
UNDER  MYself WARtriors AND  |-AM-sayING to-this-one BE-BEING-GONE AND an}:j he doet'h [it] !
soldiers be-you-being-gone ! ’
hupo emautou stratiOtEs kai legO houtos poreuomai kai
Prep pf1AccSgm n_AccPlm Conj v_PresActind1Sg pdDatSgm v_AorpasDImp2Sg Conj
TTOPEYETAI KAl  AAAD EPXOY KAl EPXETAI KA1
he-1S-GOING AND to-other BE-COMING AND  he-IS-COMING AND
to-other-one  be-you-coming !
poreuomai kai allos erchomai kai erchomai kai

v_PresmidD/pasDInd3Sg Conj a DatSgm v_PresmidD/pasDInd2Sg Conj v_PresmidD/pasDInd3Sg Conj

TWD AOYAW MOY TTOIHCON TOYTO KAl 110l€l

to-THE SLAVE OF-ME DO this AND he-IS-DOING
do-you !

ho doulos egO poieO houtos kai poieO

t DatSgm n_DatSgm pplGenSg v_AorActimp2Sg pdAccSgn Conj v_PresActind 3 Sg

AKOYCAC AE O IHCOYC E€EOAYMACEN KAl €EITIEN TOIC 10 When Jesus heard
HEARIng YET THE JESUS He-MARVELS AND  said to-THE [it], he marvelled,
and said to them that
followed, Verily | say
unto you, | have not
found so great faith,
no, not in Israel.

akouO de ho iEsous thaumazO kai legO ho
v_ Aor Act Ptcp NomSgm Conj t_NomSgm n_NomSgm v_AorActind3Sg Conj v_2AorActind3Sg t_DatPlm
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AKOAOYOOYCIN AMHN AErw YMIN TIAP OYAENI TOCAYTHN
ones-followING AMEN I-AM-sayING to-YOUp BESIDE to-NOT-YET-ONE so-much
verily to-ye no-one

akoloutheO amEn legO su para oudeis tosoutos

v_ Pres Act Ptcp Dat PIm Hebrew v_ Pres ActInd 1 Sg pp 2 Dat PI Prep a_DatSgm pd Acc Sg f
TICTIN EN TW ICPAHA €YPON

BELIEF IN THE ISRAEL I-FOUND
faith

pistis en ho israEl heuriskO

n_AccSgf Prep t_DatSgm niproper v_2AorActind1 Sg

AErw A€ YMIN OoTI TTOAAOI ATTO ANATOAMWN KAl AYCMWDN
I-AM-sayING YET to-YOUp that MANY FROM risings AND west

to-ye east

legO de su hoti polus apo anatolE kai dusmE
v_PresActind 1 Sg Conj pp 2 Dat PI Conj a_Nom PIm Prep n_Gen PIf Conj n_Gen PIf
HZOYCIN KA ANAKAISOGHCONTAI META ABPAAM KAl ICAAK KAl IAKWB €N

SHALL-BE-ARRIVING AND SHALL-BE-BEING-reCLINED WITH ABRAHAM

hEKO kai anaklinO meta abraam
v_ Fut ActInd 3 PI Conj v_FutPasInd 3Pl Prep ni proper
TH BACIAEIA TWN OYPANMN

THE KINGdom OF-THE heavens

ho basileia ho ouranos

t DatSgf n_DatSgf t GenPIm n_GenPlm

AND ISAAC AND JACOB IN

kai isaak

kai iakOb en

Conj niproper Conj niproper Prep

ol A€ Y10l THC BACIAEIAC EKBAHOHCONTAI €EIC TO
THE YET  SONS OF-THE KINGdom SHALL-BE-BEING-OUT-CAST INTO THE
shall-be-being-cast-out

ho de huios ho basileia ekballO eis ho

t NomPIm Conj n_NomPIm t GenSgf n_GenSgf v_ Fut Pas Ind 3 PI Prep t_AccSgn
CKOTOC TO EZDTEPON €KEI €ECTAI o KAAYOMOC KAl O

DARK THE OUTer there  SHALL-BE THE LAMENTIng AND THE
darkness lamentation
skotos ho exOteros ekei eimi ho klauthmos kai ho
n_AccSgn t_AccSgn a_AccSgn Adv v_FutvxxInd3Sg t NomSgm n_NomSgm Conj t_Nom Sgm
BPYIMOC TN OAONTO®ON

GNASHing OF-THE TEETH

brugmos ho odous
n_NomSgm t GenPIm n_GenPIm

KAl €ITTEN o IHCOYC TWD EKATONTAPXH YTIAre
AND  said THE JESUS to-THE HUNDRED-chief YOU-BE-UNDER-LEADING
centurion be-you-going-away !

kai legO ho iEsous ho hekatontarchEs hupagO

Conj v_2AorActind3Sg t NomSgm n_NomSgm t_DatSgm n_DatSgm v_ Pres Act Imp 2 Sg

DC ETTICTEYCAC TENHOHTW COl KAl IABH o TIAIC
AS  YOU-BELIEVE LET-it-BE-BEING-BECOME to-YOU AND WAS-HEALED THE boy

let-it-be-being-become !

hOs pisteuO ginomai su kai jaomai ho pais

Adv v_AorActind2Sg v_AorpasD Imp 3 Sg pp2DatSg Conj v_AorPasIind3Sg t NomSgm n_NomSgm
[AYyTOY | eN TH WPA EKEINH

OF-him IN THE HOUR that

autos en ho hOra ekeinos

ppGenSgm Prep t_DatSgf n_DatSgf pdDatSg f

KAI ENOWDON o IHCOYC €lC THN OIKIAN nTeTPOY
AND COMING THE JESUS INTO THE HOME OF-Peter

house

kai erchomai ho iEsous eis ho oikia petros

Conj v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm Prep t_ Acc Sgf n_Acc Sg f n_Gen Sgm
€EIAEN THN TTENBGEPAN AYTOY BEBAHMENHN KAl TTYPECCOYCAN
He-PERCEIVED THE mother-IN-LAW  OF-him HAVING-been-CAST AND belNG-feverish
horaO ho penthera autos ballO kai puressO
v_2AorActIind3Sg t_AccSgf n_AccSgf pp Gen Sgm v_ Perf Pas Ptcp Acc Sgf Conj v_ Pres Act Ptcp Acc Sg f

Matthew 8

1 And | say unto
you, That many shall
come from the east
and west, and shall
sit down with
Abraham, and lIsaac,
and Jacob, in the
kingdom of heaven.

12 But the children
of the kingdom shall
be cast out into outer
darkness: there shall
be  weeping and
gnashing of teeth.

3 And  Jesus  said
unto the centurion,
Go thy way; and as
thou hast believed,
[so] be it done unto
thee. And his servant
was healed in the
selfsame hour.

14 And when Jesus
was come into Peter's
house, he saw his
wife's mother laid,
and sick of a fever.
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KAl HYATO THC XEIPOC AYTHC KAl AdPHKEN AYTHN o 15 And  he touched
AND He-TOUCHES OF-THE HAND OF-her AND FROM-LETS her THE her hand, and the
leaves fever left her: and
kai haptO ho cheir autos kai aphiEmi heautou ho mi?]isterzzose' u?]qg
Conj v_AormidDInd3Sg t GenSgf n_GenSgf ppGenSgf Conj v_AorActind3Sg ppAccSgf t NomSgm  iham.
TTYPETOC KAl HrepPeH KAl AIHKONEI AYTW
fever AND she-WAS-ROUSED AND THRU-SERVED to-Him
waited-on him
puretos kai egeirO kai diakoneO autos
n_Nom Sgm Conj v_AorPasind3Sg Conj v_ImpfActind3Sg ppDatSgm
OovYIAC A€ T'ENOMENHC TTIPOCHNEIrKAN AYTW AAIMONIZOMENOYC 16 When the even
OF-evening YET BECOMING THEY-TOWARD-CARRY  to-Him ones-demonizING was  come,  they
they-bring-to him ones-being-demonized brought h“”to him
opsia de ginomai prospherO autos daimonizomai quasr;gssedt at V\Yv?:ﬁ
a_GenSgf Conj v_2AormidD Ptcp Gen Sgf v_ AorActInd 3 Pl pp Dat Sgm v_ Pres midD/pasD Ptcp Acc PIm  yevils: and he cast
out the spirits with
TTOAAOYC KAl EZEBAAEN ™ MINEYMATA  AOI KAl TIANTAC TOYC E@;}e g ;’l"l‘”t‘:;a . Waef;’i
MANY AND  He-OUT-CAST THE spirits to-saying AND  ALL THE sick:
he-cast-out to-word ’
polus kai ekballO ho pneuma logos kai pas ho
a_Acc PIm Conj v_2AorActind3Sg t AccPIn n_AccPln n_DatSgm Conj a_AccPIm t_AccPlm
KAKOC EXONTAC EOEPATTIEYCEN
EVILly HAVING He-curES
kakOs echO therapeuO
Adv v_ Pres Act Ptcp Acc PIm v_ Aor Act Ind 3 Sg
ornwc TTAHPWOH TO PHOEN AIA HCAlIOY TOY 17 That it might be
WHICH-how ~ MAY-BE-BEING-FILLED ~ THE BEING-declarED THRU  ISAIAH THE fulfilled which was
so-that may-be-being-fulfilled through SPOK‘;" by Esaias the
hopOs plEroO ho legO dia Esaias ho a';?nge?ft‘ tooksayIESF
Adv v_ Aor Pas Sub 3 Sg t_NomSgn v_AorPasPtcp NomSgn Prep n_GenSgm t_GenSYgmM  jnfirmities, and bare
[our] sicknesses.
TMPOPHTOY AErONTOC AYTOC TAC ACOENEIAC HMDN EAMBEN
BEFORE-AVERer OF-sayING He THE UN-FIRMnesses OF-US GOT
prophet saying infirmities
prophEtEs legO autos ho astheneia egO lambanO
n_Gen Sgm v_ Pres Act Ptcp GenSgn ppNom Sgm t_ AccPIf n_AccPIf pp 1 Gen Pl v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

KAl TAC NOCOYC €EBACTACEN

AND THE DISEASES BEARS
he-bears
kai ho nosos bastazO

Conj t_AccPIf n_AccPIf v_AorActind3Sg

IAON A€E O IHCOYC OXAON TTEPI AYTON EKEAEYCEN 18 Now when Jesus
PERCEIVING YET THE JESUS THRONG ABOUT Him He-ORDERS saw great multitudes
about him, he gave
horaO de ho iEsous ochlos peri autos keleuO gzr;;]frb?]rpoegﬁe othgor
v_ 2Aor Act Ptcp NomSgm Conj t NomSgm n_NomSgm n_AccSgm Prep ppAccSgm v_AorActind3Sg  jde.
ATTEAOEIN €IC TO TTEPAN
TO-BE-FROM-COMING INTO THE OTHER-SIDE
to-be-passing-forth
aperchomai eis ho peran
v_ 2Aor Act Inf Prep t_AccSgn Adv
KAl TIPOCEAOWMN €lIC FrPAMMATEYC EITIEN AYTW AIANCKAAE ™ And a certain
AND TOWARD-COMING ONE WRITer said to-Him TEACHer ! scribe  came, and
approaching scribe said U”t‘-’_” . rl‘l'mv
kai proserchomai heis grammateus legO autos didaskalos Q/Iha:es‘:er, v:/h\ilzhersge\?ev\t{
Conj v_2Aor Act Ptcp NomSgm n_NomSgm n_NomSgm v_2AorActind3Sg ppDatSgm n_VocSgm thou goest.
AKOAOYOHCW Ccol orToY [S2.\] ATTEPXH
I-SHALL-BE-followING to-YOU THE-?-where IF-EVER YOU-MAY-BE-FROM-COMING
the-where you-may-be-coming-away
akoloutheO su hopou ean aperchomai
v_ FutActInd 1 Sg pp 2 Dat Sg Adv Cond v_ Pres midD/pasD Sub 2 Sg
KAl  A€reil AYTW o IHCOYC Al AATIEKEC PDAEOYC & And ~Jesus  saith
AND  IS-sayING to-him THE JESUS THE JACKALS BURROWS unto him, The foxes
have holes, and the
kai legO autos ho iEsous ho alOpEXx phOleos Fr:ra?/sé] r?efstS'ﬂE)?Jt t?]ler
Conj v_PresActind3Sg ppDatSgm t NomSgm n_NomSgm t_NomPIf n_NomPIf n_AccPlm Son of man 'hath not

where to lay [his]
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EXOYCIN KAI TA TMETEINA TOY OYPANOY KATACKHNWMDCEIC O
ARE-HAVING AND THE flyers OF-THE heaven DOWN-BOOTHS THE
roosts
echO kai ho peteinon ho ouranos kataskEnOsis ho
v_PresActind3Pl Conj t NomPIn n_NomPIn t GenSgm n_GenSgm n_AccPIf t_Nom Sgm
A€ YIOC TOY ANOGPWTIOY OYK exel oy THN KEDPAAHN
YET SON OF-THE human NOT IS-HAVING ?-where THE HEAD
where?
de huios ho anthrOpos ou echO pou ho kephalE
Conj n_NomSgm t GenSgm n_GenSgm PartNeg Vv_PresActind3Sg Partint t AccSgf n_AccSgf
KA INH
He-MAY-BE-deCLINING
he-may-be-reclining
klinO
v_ Pres Act Sub 3 Sg
€TEPOC A€ TN MABGHTWWN [ AYTOY | eimeN AYTW KYPlE
DIFFERENT YET OF-THE LEARNers OF-Him said to-Him Master !
different-one disciples Lord!
heteros de ho mathEtEs autos legO autos kurios
a_ NomSgm Conj t GenPIm n_GenPlm pp Gen Sgm v_2AorActind3Sg ppDatSgm n_Voc Sgm
EMITPEYON MOI TTPADTON ATTEAOGEIN KAl O©AVYAIl TON TIATEPA
permit to-ME BEFORE-most TO-BE-FROM-COMING AND TO-entomb THE FATHER
permit-you ! first to-be-passing-forth
epitrepO egO prOtos aperchomai kai thaptO ho patEr
v_AorActimp2Sg pplDatSg Adv v_ 2Aor Act Inf Conj v_AorActInf t AccSgm n_AccSgm
MOY
OF-ME
egO
pp 1 Gen Sg
o A€ IHCOYC A€Erel AYTW AKOAOYO6EI MOI KAI
THE YET JESUS IS-sayING to-him BE-followING to-ME AND
be-you-following !
ho de iEsous legO autos akoloutheO egO kai
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm v_ Pres Act Ind 3 Sg pp Dat Sg m v_ Pres Act Imp 2 Sg pp 1 Dat Sg Conj
AdEC TOYC NEKPOYC OAVYAI TOYC EAYTWN NeEKPOYC
FROM-LET THE DEAD TO-entomb  THE OF-selves DEAD
leave-you ! dead-ones dead-ones
aphiEmi ho nekros thaptO ho heautou nekros
v_2AorActimp2Sg t AccPIm a_AccPIm v_AorActInf t_AccPIm pf3GenPIm a_AccPlm
KAl EMBANTI AYTW €EIC TO TIAOION HKOAOYOHCAN AYTW
AND  to-IN-STEPPing Him INTO THE FLOATer follow to-Him
to-stepping-in ship
kai embainO autos eis ho ploion akoloutheO autos
Conj v_2AorActPtcpDatSgm ppDatSgm  Prep t AccSgn n_AccSgn v_AorActind3PI pp Dat Sg m
ol MAGHTAI AYTOY
THE LEARNers OF-Him
disciples
ho mathEtEs autos
t_ NomPIm n_NomPIm ppGenSgm
KAI IAOY celcMoC Merac ECrENETO €N TH OAAACCH
AND  BE-PERCEIVING QUAKINg GREAT BECAME IN THE SEA
lo! quake
kai idou seismos megas ginomai en ho thalassa
Conj v_2AorActimp2Sg n_NomSgm a NomSgm v_2AormidDInd3Sg Prep t_DatSgf n_DatSgf
adCTE TO TIAOION KAAYTTITECOAI YTTO TWN KYMATMION AYTOC A€
AS-BESIDES THE FLOATer TO-BE-beING-COVERED by THE BILLOWS He YET
so-as ship
hOste ho ploion kaluptO hupo ho kuma autos de
Conj t NomSgn n_NomSgn v_PresPas Inf Prep t GenPln n_GenPln pp Nom Sgm Conj
EKABEYAEN

DOWN-LOUNGED
drowsed

katheudO

v_ Impf Act Ind 3 Sg

Matthew 8

head.

2L And another of his
disciples said unto
him, Lord, suffer me
first to go and bury
my father.

2 But Jesus said
unto him, Follow me;
and let the dead bury
their dead.

2 . And when he was
entered into a ship,
his disciples followed
him.

2 And, behold,
there arose a great
tempest in the sea,
insomuch that the
ship was covered
with the waves: but
he was asleep.
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KAl TTIPOCEABONTEC HIreiPaN AYTON AErONTEC KYPleE
AND TOWARD-COMING THEY-ROUSE Him sayING Master !
approaching Lord!
kai proserchomai egeirO autos legO kurios
Conj v_ 2Aor Act Ptcp Nom PI'm v_ Aor Act Ind 3 PI pp Acc Sg m v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m n_Voc Sgm
COCON ATTOAAYMEOA
SAVE WE-ARE-belNG-destroyED
save-you ! we-are-perishing
sOzO apollumi
v_AorActlmp2Sg v_Pres Mid Ind 1 PI
KAl A€reil AYTOIC TI A€EINOI ECTE OAIrorTICcTOl TOTE
AND He-IS-sayING to-them ANY DREADers YE-ARE FEW-BELIEVing-ones then
why timid
kai legO autos tis deilos eimi oligopistos tote
Conj v_PresActind3Sg ppDatPIm piNomSgn a NomPIm v_PresvxxInd2Pl a_VocPlm Adv
€ErerPoeeic EMET IMHCEN TOIC ANEMOIC KAl TH OAAACCH KAl
BEING-ROUSED He-rebukES to-THE WINDS AND  to-THE SEA AND
egeirO epitimaO ho anemos kai ho thalassa kai
v_ Aor Pas Ptcp Nom Sg m v_ Aor Act Ind 3 Sg t DatPlm n_DatPlm Conj t DatSgf n_Dat Sg f Conj
ECrENETO FAAHNH  MEraaH
BECAME CALM GREAT
ginomai galEnE megas
v_2AormidD Ind3Sg n_Nom Sgf a_ Nom Sg f
ol AE ANOGPWTIOI EO6AYMACAN AErONTEC TTOTATIOC ECTIN
THE YET humans MARVEL sayING ?-where-FROM IS
what-manner-of
ho de anthrOpos thaumazO legO potapos eimi
t NomPIm Conj n_NomPIm v_Aor ActInd 3Pl v_ Pres Act Ptcp Nom PIm a_Nom Sgm v_ Pres vxx Ind 3 Sg
oYTOoC OTI1 KAl Ol ANEMO| KAl H OAAACCA AYTW YTTAKOYOYCIN
this that AND THE WINDS AND THE SEA to-Him ARE-obeyING
houtos hoti kai ho anemos kai ho thalassa autos hupakouO
pd NomSgm Conj Conj t_NomPIm n_NomPIm Conj t NomSgf n_NomSgf ppDatSgm v_PresActind3PI
KAl EABONTOC AYTOY €EIC TO TTEPAN €IC THN XWPAN
AND  OF-COMING Him INTO THE OTHER-SIDE INTO THE SPACE
country
kai erchomai autos eis ho peran eis ho chOra
Conj v_2AorActPtcp GenSgm ppGenSgm  Prep t AccSgn Adv Prep t AccSgf n_AccSgf
TN FAAAPHNON  YTTHNTHCAN AYTW AYO AMNIMONIZOMENOI €K
OF-THE GARDARENES UNDER-meet to-Him TWO demonizING-ones ouT
meet ones-being-demonized
ho gadarEnos hupantaO autos duo daimonizomai ek
t GenPIm a_GenPlm v_AorActIind3PlI ppDatSgm ninumeral v_Pres midD/pasD Ptcp Nom PIm  Prep
TN MNHME I (DN €ZEPXOMENOI XAAETTO| AIAN adCTE MH
OF-THE memorial-vaults OUT-COMING FEROCIOUS VERY AS-BESIDES NO
tombs coming-out so-as
ho mnEmeion exerchomai chalepos lian hOste mE
t_GenPIn n_GenPln v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Pl m a_Nom PIm Adv Conj Part Neg
ICXYEIN T INA TIAPEAOGEIN AN THC OAOY EKEINHC
TO-BE-beING-STRONG ANY TO-BE-BESIDE-COMING THRU THE WAY that
to-be-passing-by through road
ischuO tis parerchomai dia ho hodos ekeinos
v_ Pres Act Inf px Acc Sgm v_ 2Aor Act Inf Prep t GenSgf n_GenSgf pdGenSgf
KAl 1AOY EKPAZAN AEFrONTEC TI HMIN KAl CoOl
AND BE-PERCEIVING THEY-CRY sayING ANY to-Us AND to-YOU
lo! what
kai idou krazO legO tis egO kai su
Conj v_2AorActimp2Sg v_AorActind3Pl v_PresActPtco NomPIm piNomSgn pplDatPl Conj pp2DatSg
Yl€E TOY [SISTe)'s HAB€EC MDAE TIPO KAIPOY BACANICAI
SON'! OF-THE God YOU-CAME here BEFORE  SEASON TO-ORDEALize
to-torment
huios ho theos erchomai hOde pros kairos basanizO
n_VocSgm t_GenSgm n_GenSgm v_2AorActind2Sg Adv Prep n_GenSgm  v_AorAct Inf

Matthew 8

% And his disciples
came to [him], and

awoke him, saying,
Lord, save us: we
perish.

% And he saith unto
them, Why are ye
fearful, O ye of little
faith? Then he arose,
and rebuked the
winds and the sea;
and there was a
great calm.

27 But the men
marvelled, saying,
What manner of man
is this, that even the
winds and the sea

obey him!

2 And when he was
come to the other
side into the country
of the Gergesenes,
there met him two
possessed with
devils, coming out of
the tombs, exceeding
fierce, so that no
man might pass by
that way.

2 And, behold, they

cried out, saying,
What have we to do
with  thee, Jesus,

thou Son of God? art
thou come hither to
torment us before
the time?
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WH_NA : CGTS / CGES_idiom / Lemma / GrammarTags av
HMAC
us
egO
pp 1 Acc PI
HN A€ MAKPAN AlT AYTMWN ACEAH XOIP(IODN TTOAAWN
WAS YET FAR FROM them HERD OF-HOGS MANY
eimi de makros apo autos agelE choiros polus
v_ Impfvxx Ind 3 Sg Conj Adv Prep pp Gen PIm n_Nom Sg f n_GenPlm a_GenPlm
BOCKOMENH
beING-HERBED
being-caused-to-graze
boskO
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg f
ol A€ ANIMONEC TTIAPEKAAOYN AYTON AErONTEC €l
THE YET demons BESIDE-CALLED Him sayING IF
entreated
ho de daimOn parakaleO autos legO ei
t_NomPIm Conj n_Nom PIm v_ Impf Act Ind 3 PI pp Acc Sgm v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m Cond
EKBAAAEIC HMAC ATTOCTEIAON HMAC €IC THN AFEAHN TN
YOU-ARE-OUT-CASTING US commission us INTO THE HERD OF-THE
you-are-casting-out dispatch-you !
ekballO egO apostellO egO eis ho agelE ho
v_ Pres Act Ind 2 Sg pplAccPl v_AorActimp2Sg pplAccPl Prep t AccSgf n_AccSgf t GenPlm
XOIP(IODN
HOGS
choiros
n_GenPlm
KAI EITTEN AYTOIC YTIAreTe ol A€ EZENOBONTEC
AND He-said to-them BE-UNDER-LEADING THE YET OUT-COMING
be-ye-going-away ! coming-out
kai legO autos hupagO ho de exerchomai
Conj v_ 2Aor Act Ind 3 Sg pp Dat PIm v_ Pres Act Imp 2 PI t_NomPIm Conj v_ 2Aor Act Ptcp Nom PI'm
ATTHASGON €IC TOYC XOIPOYC KAl 1AOY WPMHCEN TIACA
THEY-FROM-CAME INTO THE HOGS AND  BE-PERCEIVING RUSHES EVERY
they-came-away lo! entire
aperchomai eis ho choiros kai idou hormaO pas
v_ 2Aor Act Ind 3 PI Prep t_ AccPIm n_AccPIm Conj v_2AorActimp2Sg Vv_AorActind3Sg a_ Nom Sgf
H ATCEAH KATA TOY KPHMNOY €IC THN OAAACCAN KAl ATTEOANON
THE HERD DOWN THE HANG INTO THE SEA AND THEY-FROM-DIED
precipice they-died
ho agelE kata ho krEmnos eis ho thalassa kai apothnEskO
t NomSgf n_NomSgf Prep t GenSgm n_GenSgm Prep t AccSgf n_AccSgf Conj v_2Aor Act Ind 3 PI
EN TOIC YAMCIN
IN THE waters
en ho hudOr
Prep t_DatPln n_DatPIn
ol AE BOCKONTEC €DYIroON KAl ATTEAOBONTEC €IC THN
THE YET ones-HERBING FLED AND FROM-COMING INTO THE
graziers passing-forth
ho de boskO pheugO kai aperchomai eis ho
t_NomPIm Conj v_PresActPtcp NomPIm v_2AorActind3Pl Conj v_2AorActPtcp NomPIm Prep t_ AccSgf
TTOAIN ATTHITEIAAN TIANTA  KAI TA TN ANIMONIZOMENMN
city THEY-FROM-MESSAGE ALL AND THE OF-THE ones-demonizING
they-report ones-being-demonized
polis apaggellO pas kai ho ho daimonizomai
n_AccSgf v_AorActind3PI a_AccPIn Conj t_AccPIn t_GenPlIm v_Pres midD/pasD Ptcp Gen PIm
KAl 1AOY TIACA H TTOAIC E€EZHABEN €IC YTANTHCIN
AND  BE-PERCEIVING EVERY THE city OUT-CAME INTO UNDER-INSTEAD
lo! entire came-out meeting
kai idou pas ho polis exerchomai eis hupantEsis
Conj v_2AorActlimp2Sg a_NomSgf t NomSgf n_NomSgf v_2AorActind3Sg Prep n_Acc Sg f

Matthew 8

%0 And there was a
good way off from
them an herd of
many swine feeding.

8150 the  devils
besought him, saying,
If thou cast us out,
suffer us to go away
into the herd of
swine.

%2 And he said unto
them, Go. And when
they were come out,
they went into the
herd of swine: and,
behold, the whole
herd of swine ran
violently down a
steep place into the
sea, and perished in
the waters.

3 And they that
kept them fled, and
went their ways into
the city, and told
every thing, and
what was befallen to
the possessed of the
devils.

3 And, behold, the
whole city came out
to meet Jesus: and
when they saw him,
they besought [him]
that he would depart
out of their coasts.
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TWD IHCOY KAl IAONTEC AYTON TIAPEKAAECAN onwc

to-THE JESUS AND PERCEIVING Him THEY-BESIDE-CALL WHICH-how
they-entreat so-that

ho iEsous kai horaO autos parakaleO hopOs

t_Dat Sgm n_Dat Sgm Conj v_ 2Aor Act Ptcp Nom PI'm pp Acc Sgm v_ Aor Act Ind 3 PI Adv

METABH ATTO TN OPILN AY TN

He-MAY-BE-after-STEPPING FROM THE boundaries OF-them

he-may-be-proceeding

metabainO apo ho horion autos

v_ 2Aor Act Sub 3 Sg Prep t GenPln n_GenPIn ppGenPlm



